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LESY CESKÉ REPUBLIKY, S.P. SML-00205-2026-6

SMLOUVA O DILO
Výzva k podání nabídek č. 369 v kategorii 9 - LZ Konopiště - vyvážení klestu pro energ.

účely č.3 2026

Evidenční číslo zakázky: 099/2021/014/1856

dle ustanovení $ 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,

ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník““)

Lesy České republiky, s.p.

se sídlem Přemyslova 1106/19, Nový Hradec Králové, 500 08 Hradec Králové

ICO: 421 96 451
DIČ: CZ42196451
zapsaný v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl AXII,

vložka 540

zastoupený: Lesniho závodu Konopiště, na základě

pověření ze dne 11.01.2023

bankovní spojení: — Československá obchodní banka, a.s., pobočka Benešov

číslo účtu: 285867459/0300

(dále jako „objednateľ“) na stranč jedné

a

Jakub Skružný

se sídlem Dolní Požáry 6, 257 42, Krhanice

IČO: 045 21 838
DIČ: CZ

fyzická osoba podnikající dle živnostenského zákona

bankovní spojení:

číslo účtu:

(dále jako „zhotoviteľ“) na stranč druhé

(objednatel a zhotovitel dále též společně jako „smluvní strany“ a každý jednotlivě jako

„smluvní strana“)

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvu o dílo (dále jen „smlouva“):

I.
Uvodni ustanoveni

1. Smlouva je smlouvou na plnění veřejné zakázky zadané v rámci dynamického nákupního

systému s názvem „Provádění pěstebních činností 2021+ (DNS)“, jehož zavedení bylo
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oznámeno ve Věstníku veřejných zakázek pod ev. č. Z2021-007637 (dále jen „DNS“), a to

v kategorii DNS s názvem 9. LZ Konopiště.

2. Smlouva je uzavřena na základě výsledků řízení k zadání veřejné zakázky v DNS

zahájeného výzvou k podání nabídky ve smyslu ustanovení $ 141 zákona č. 134/2016 Sb.,

o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“), odeslanou

dne 12. 03. 2026 a v souladu s nabídkou zhotovitele podanou v tomto řízení.

3.. Zhotovitel se smlouvou zavazuje provést pro objednatele na svůj náklad a nebezpečí

pěstební činnosti (popř. činnosti s těmito související) specifikované zejména včl. II.

smlouvy, příloze PI smlouvy — Projekt pěstebních činností (dále též „projekt“) a příloze

P4 smlouvy — Ceník pěstebních činností (dále též „ceník“), a to v rozsahu a za podmínek

ujednaných smlouvou. Objednatel se zavazuje řádně provedené činnosti od zhotovitele

převzít a zaplatit zhotoviteli za jejich provedení cenu ujednanou smlouvou.

4. Zhotovitel je povinen provádět činnosti v souladu se smlouvou, projektem a zadávacími

listy. Projekt představuje rámec plnění pro dobu účinnosti smlouvy; projekt může být

konkretizován, popř. pozměněn zadávacím listem. Pokud je v zadávacím listu (popř.

projektu) stanoven konkrétní termín pro provedení činností, je zhotovitel povinen tyto

činnosti provést v termínu stanoveném zadávacím listem (popř. projektem). V případě

rozporu údajů obsažených v zadávacím listu a projektu má přednost zadávací list.Činnosti

dle smlouvy budou zhotovitelem prováděny na základě zadávacích listů předaných

objednatelem zhotoviteli. Zhotovitel je oprávněn a současně povinen provést činnosti

v rozsahu, termínech a za podmínek stanovených zadávacím listem (popř. projektem) a

smlouvou. Zadávací list rovněž slouží k upřesnění podmínek prováděných činností.

Zadávací listy jsou zhotoviteli předávány průběžně, dle potřeb objednatele.

5. Zhotovitel prohlašuje, že:

a) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (ES)

č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci

v Bělorusku a k zapojení Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění

pozdějších předpisů,

b) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným vpříloze I nařízení Rady (EU)

č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám,

subjektům a orgánům vzhledem k situací na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

c) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (EU) č.

269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem

narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny,

ve znění pozdějších předpisů,

d) není osobou, subjektem nebo orgánem spojeným s osobou, subjektem nebo orgánem

podle písmene a), b) anebo c),

e) nezpfistupni osobě, subjektu ani orgánu uvedenému výše pod písm. a) až d) v jeho

prospěch žádné finanční prostředky ani hospodářské zdroje, a to nejen v souvislosti

s plněním této smlouvy.
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f) není ruským státním příslušníkem (popř. je osobou požívající mezinárodní ochrany ve

smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/95/EU ze dne 13. prosince

2011, popřípadě dočasné ochrany ve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne

20. července 2001 — dále jen „osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není

fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

g) neni právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je z více než 50 % přímo či

nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popřípadě je vlastněn osobou

požívající mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či

orgánem se sídlem v Rusku,

h) není fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, kterýjednájménem

nebo na pokyn ruského státního příslušníka (s výjimkou osoby požívající mezinárodní

ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem v Rusku,

nebo osoby, subjektu nebo orgánu, který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn

ruským státním příslušníkem (s výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany)

anebo fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

i) jeho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění této smlouvy

z části odpovídající více než 10 % celkové nabídkové ceny (NCCcELkEm), splňují a

budou splňovat podmínky ve smyslu písm. f) až h) tohoto prohlášení a

j) na předmět plnění této smlouvy (stavební práce, dodávky nebo služby), který

© zhotovitel poskytne objednateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu,

dovozu nebo převádění zboží do Evropské unie [viz zejména nařízení Rady (EU) č.

833/2014 ze dne 31.7.2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz

nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se nachází v Rusku, bylo vyvezeno z

Ruska či z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve znění

pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného

zboží, které se nachází v Bělorusku, bylo vyvezeno z Běloruska či z Běloruska

pochází)],

a současně se zhotovitel zavazuje, že v případě jakékoliv změny s dopadem na platnost

prohlášení jím učiněného výše dle písm. a) až j) tohoto odstavce, je zhotovitel povinen

o každé takové změně neprodleně písemně informovat objednatele.

II.
Předmět smlouvy

1. Zhotovitel se smlouvou zavazuje poskytovat objednateli služby pěstebních činností, které

zahrnují zejména činnosti spojené s obnovou lesních porostů. Může se jednat zejména o

následující činnosti:

a) úklid a odstraňování klestu a těžebních zbytků a jiné dočišťování ploch po těžbě dřeva

— vyvážení klestu pro energetické účely,

(dále také společně jen „PČ“ nebo „činnosti“ nebo „pěstební činnosti“).

2. Bližší vymezení předmětu smlouvyje obsaženo zejména v projektu (příloha Pl smlouvy)

a ceníku (příloha P4 smlouvy).
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III.
Místo plnění, základní zásady

1. Místo plnění: Lesní závod Konopiště.

2. Rozsah a specifikace podmínek provádění činností dle smlouvyjsou obsaženy v zadávacím

listu (vzor zadávacího listu tvoří přílohu Z1 smlouvy), v projektu a v příloze Z2 smlouvy -

Ostatní informace. Tyto dokumentyjsou pro zhotovitele závazné v tomto pořadí: Zadávací

list, Projekt, Ostatní informace. Projekt byl rovněž součástí výběrového řízení na veřejnou

zakázku, na základě níž byla uzavřena tato smlouva.

3. Projekt obsahuje:

a) druha rozsah požadovaných činností, technologii provedení a termín provedení,

b) označení porostú, ve kterých mají být požadované činnosti provádčny.

4. Objednatel bude zhotoviteli zadávací listy předávat průběžně. Zhotovitel je povinen k

výzvě objednatele zadávací listy převzít. Předání a převzetí zadávacího listu bude

smluvními stranami stvrzeno jejich podpisem na zadávacím listu. V případě, že zhotovitel

nepotvrdí převzetí zadávacího listu podpisem do následujícího pracovního dne ode dne

jeho předání, zadávací list se považuje za zhotoviteli doručený, resp. zhotovitelem

převzatý, jeho předáním do sféry dispozice zhotovitele.

5.. Objednatel je oprávněn jednostranně provést úpravu předaného projektu, a to tak, že

v rámci jednoho podvýkonu pěstební činnosti (ceníkového kódu) může být provedeno

navýšení objemu činnosti až do výše 120 % množství uvedeného v projektu, nebo sníženo

až na 80 % množství uvedeného v projektu. Jednostrannou úpravu předaného projektu ve

smyslu předchozí věty tohoto odstavce oznámí objednatel písemně zhotoviteli ve lhůtě 5

dnů před její účinností.

6. Zhotovitel je povinen zahájit provádění činností vždy až po předání zadávacího listu,

nejpozději však do 5 pracovních dnů ode dne předání zadávacího listu.

IV.
Převzetí provedených pěstebních a souvisejících činností

1. Zhotovitel je povinen jedenkrát měsíčně, nebude-li smluvními stranami ujednáno jinak,

předkládat objednateli písemný přehled dokončených činností dle porostů (soupis) za

příslušný kalendářní měsíc a předávat řádně provedené činnosti ve lhůtě do 2. pracovního

dne kalendářního měsíce následujícího po kalendářním měsíci, v němž byly činnosti

dokončeny.

2.. Objednatel je povinen dokončené činnosti od zhotovitele přebírat. Po převzetí soupisu

dokončených činností objednatel provede jeho kontrolu (včetně kontroly provedených

pěstebních činností), a to nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne převzetí příslušného

soupisu. V případě, že soupis či provedené činnosti nevykazují vady, objednatel provede

v téže lhůtě i akceptaci soupisu. Soupisyjsou řádně akceptovány jejich čitelným podpisem

objednatelem s uvedením data akceptace a záznamu o akceptaci. Akceptací soupisu
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přechází nebezpečí škody na výsledcích provedených činností ze zhotovitele na

objednatele. V případě, že soupis či provedené pěstební činnosti budou vykazovat vady

(např. činnosti nebyly provedeny vůbec či nebyly provedeny v souladu se zadávacím listem

či projektem), je objednatel oprávněn odmítnout převzetí soupisu či provedených činností

od zhotovitele, popř. je oprávněn vznést námitku a dle okolností stanovit zhotoviteli

přiměřenou lhůtu pro odstranění vad. Zhotovitel je následně povinen ve stanovené lhůtě

vady odstranit a soupis opětovně předložit objednateli k akceptaci. Potvrzení převzetí

soupisu, resp. akceptace soupisu, ze strany objednatele není na překážku později

vzneseným námitkám ke kvalitě plnění či nárokůmz titulu odpovědnosti za vady či za

škodu.

V.
Cena

1. Ceny za provádění jednotlivých činností jsou uvedeny v ceníku. Tyto ceny jsou platné a

závazné po celou dobu trvání smluvního vztahu založeného smlouvou. Ceny jsou uvedeny

bez daně z přidané hodnoty (DPH).

2. Zhotoviteli bude uhrazena cena za plnění objednateli skutečně poskytnutá stanovená jako

součin množství skutečně provedených činností (viz ceník) a příslušné jednotkové ceny

bez DPH/za příslušnou technickou jednotku, uvedené v ceníku. Ceny uvedené v ceníku

jsou maximální a nepřekročitelné a zahrnují veškeré náklady zhotovitele na řádné

poskytnutí veškerých plnění dle smlouvy.

3. K cenë za plnění poskytnutá dle smlouvy bude připočtena DPH ve výši dle příslušných

právních předpisů, vznikne-li k její úhradě povinnost.

VI.
Platebni podminky

1. Cena za provedené činnosti bude -zhotoviteli hrazena jedenkrát měsíčně, a to v rozsahu

skutečně poskytnutého, řádně dokončeného a objednatelem převzatého, resp.

akceptovaného, plnění. Zhotovitel je oprávněn jedenkrát měsíčně vyúčtovat cenu za

činnosti dle smlouvy řádně provedené v předcházejícím kalendářním měsíci.

2. Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena na základě řádných daňových dokladů

(faktur) doručených objednateli; přílohou daňového dokladu (faktury) bude soupis činností

provedených zhotovitelem za daný kalendářní měsíc, který byl vyhotoven a předán

zhotovitelem objednateli a který byl objednatelem akceptován dle čl. IV. odst. 2 smlouvy.

Zhotovitel je povinen vystavit a doručit daňový doklad (fakturu) objednateli vždy

nejpozději do 10. dne kalendářního měsíce, který následuje po měsíci, ve kterém byly

provedeny činnosti, jejichž cena je příslušným daňovým dokladem (fakturou) vyúčtována.

V případě prodlení zhotovitele s doručením daňového dokladu (faktury) objednateli se o

dobu tohoto prodlení prodlužuje lhůta jeho splatnosti.

3.. Veškeré sankce a úroky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti s ní hradí povinná smluvní

strana na základě daňového dokladu (faktury); daňový doklad (faktura) musí být smluvní
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straně povinné jej uhradit doručen nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne jeho vystavení.

V opačném případě se prodlužuje splatnost daňového dokladu (faktury), a to o tolik dnů, o

kolik byl smluvní straně povinné jej uhradit doručen později.

4. Veškeré daňové doklady (faktury) vystavené dle smlouvy mají splatnost 30 dnů od data

uskutečnění zdanitelného plnění [v případě sankcí a úroků od data vystavení daňového

dokladu (faktury)].

5. Daňový doklad (faktura) musí obsahovat veškeré náležitosti stanovené příslušnými

právními předpisy a smlouvou, v opačném případě je objednatel oprávněn jej vrátit

zhotoviteli, aniž by se dostal do prodlení s jeho úhradou. Lhůta splatnosti v takovém

případě počíná běžet až od doručení řádně opraveného či doplněného daňového dokladu

(faktury), a to případně včetně požadovaných příloh.

6. V případě, že zhotovitelem provedené činnosti nebudou provedeny řádně či vykazují-li

vady, objednatel není povinen takové činnosti od zhotovitele převzít (akceptovat) a uhradit

zhotoviteli cenu za jejich provedení, resp. v takovém případě zhotovitel není oprávněn

daňový doklad (fakturu) za provedené činnosti vystavit.

7. Cena se považuje za uhrazenou včas, je-li příslušná fakturovaná částka odepsána

z bankovního účtu objednatele ve prospěch bankovního účtu zhotovitele nejpozději v den

splatnosti ceny dle příslušné faktury.

8. Zhotovitel není oprávněn započíst jakékoliv své pohledávky vůči pohledávkám

objednatele. Zhotovitel dále není oprávněn postoupit smlouvu či jakoukoli svou

pohledávku za objednatelem 3. osobě, stejně jako není oprávněn ji zastavit nebo s ní jinak

nakládat, ledaže bude mezi smluvními stranami ujednáno jinak.

VII.
Podmínky provádění činností, práva a povinnosti smluvních stran

1. Zhotovitel je povinen provádět požadované činnosti řádně, s odbornou péčí a v souladu

se smlouvou a všemi jejími přílohami, předcházet vzniku škod a chránit oprávněné zájmy

objednatele.

2. Zhotoviteljepovinen provádět činnosti dle zadávacího listu a projektu v termínech, v nichž

mají být tyto činnosti provedeny.

3.. Objednatel seznámí zhotovitele s požadavky ochrany přírody vyskytujících se v místě

plnění a s pohybem externích subjektů tamtéž.

4.. Objednatel je oprávněn kontrolovat průběh provádění činností zhotovitelem, řídit jejich

postup, a v případě sporu nebo mimořádných okolností je rovněž oprávněn probíhající

činnosti zastavit, popř. přerušit. Zhotovitel je povinen bezodkladně pokynům objednatele

vyhovět a činnosti zastavit, popř. přerušit.

5. Zhotovitel je oprávněn používat pro účely plnění předmětu smlouvy bezplatně LDS, k níž

objednateli svědčí právo hospodařit. Při tomto užívání je zhotovitel povinen postupovat
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případě má objednatel vůči zhotoviteli právo na náhradu vzniklé škody.

6. Zhotovitel se zavazuje:

a) provádět činnosti v souladu s projektem a zadávacím listem, v termínech jimi

stanovených,

b) používat vhodné osobní ochranné pracovní prostředky a dodržovat předpisy o

bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a předpisy o požární ochraně,

c) v případě poškození kmenů nebo kořenových náběhů provést na své náklady ošetření

poškozených míst nejpozději do konce pracovní směny, při níž k poškození došlo, a

to prostředkem zabraňujícím napadení dřevokaznými houbami,

d) v případě poškození oplocenek/y provést na své náklady její/jejich opravu, a to do

konce pracovní směny, při níž k takovému poškození došlo.

7. Zhotovitel je povinen v průběhu smluvního vztahu založeného smlouvou předcházet

možným škodám. Zhotovitel je tak povinen veškeré činnosti dle smlouvy zajišťovat a

vykonávat tak, aby neohrozil životní prostředí, majetek České republiky nebo objednatele,

ani jiných právnických nebo fyzických osob, ani zdraví svých zaměstnanců nebo 3. osob.

Zhotovitel odpovídá za škody, které vzniknou v souvislosti se zajišťováním a prováděním

činností upravených smlouvou, odpovídá i za škody, které způsobí jeho zaměstnanci nebo

právnické či fyzické osoby, které využije pro plnění svých povinností, včetně škod

způsobených cestou do místa plnění, v místě plnění nebo cestou z místa plnění a v

bezprostředním okolí. Zhotovitel nese odpovědnost za plnění svých povinností ze smlouvy

ve stejném rozsahu i v případě, že provádění činností dle smlouvy zajišťuje

prostřednictvím 3. osob.

8. Zhotovitel odpovídá za:

a) škody na životním prostředí, životech a zdraví lidí, živočichů, rostlin a škody na

majetku České republiky nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde v důsledku

používání nevhodných či nedovolených technologií či postupů, používání nevhodných

či nedovolených ropných produktů, nepovolených chemikálií, závadných látek a

materiálů, či v důsledku nedodržení platných právních předpisů, např. zákona č.

289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní zákon), zákona

č. 326/2004, o rostlinolékařské péči a o změně některých souvisejících zákonů, zákona

č. 541/2020 Sb., o odpadech, zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých

dalších zákonů (vodní zákon), zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny,

zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, vyhlášky č. 327/2012 Sb., ochraně

včel, zvěře, vodních organismů a dalších necílových organismů při použití přípravků

na ochranu rostlin, vše ve znění pozdějších předpisů,

b) škody vzniklé ztrátou platnosti osvědčení o účasti v regionální certifikaci systémem

PEFC, případně dalších certifikátů získaných objednatelem, zaviněnou činností

zhotovitele,
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10.

c) zajištění požární ochrany a posouzení požárního nebezpečí dle ustanovení $ 6 zákona

č. 133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů.

Objednatel nenese odpovědnost za škody způsobené jednáním či opomenutím zhotovitele

nebo za škody, za které zhotovitel odpovídá dle smlouvy.

Objednatel je povinen zhotoviteli poskytnout součinnost potřebnou k řádnému plnění jeho

povinností dle smlouvy.

VIII.
Záruka za jakost

Na provedené činnosti poskytuje zhotovitel objednateli záruku za jakost provedených

činností o době trvání 12 měsíců. Právní režim takto poskytnuté záruky, jakož i

odpovědnost za vady, se obdobně řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoníku

upravujícími smlouvu o dílo.

IX.
Smluvní pokuty a úrok z prodlení

Zhotovitel se zavazuje zaplatit objednateli smluvní pokutu v případě, že:

a) zhotovitel nezahájil provádění pěstebních činností dle smlouvy, a to ani do 5

pracovních dnů ode dne předání 1. zadávacího listu, má-li takové prodlení zhotovitele

za následek předčasný zánik smlouvy, a to ve výši 10 % z celkové nabídkové ceny

(NCcELKEM),
b) zhotovitel se ocitl v prodlení s prováděním pěstebních činností, resp. neprovedl

činnosti v souladu se zadávacím(i) listem(y), a to ve výši 25 % z finančního objemu

nesplněné části závazku (tj. z ceny podle ceníku za nevykonanou činnost), s výjimkou

výchovných zásahů do 40 let věku,

c) zhotovitel neprovedl výchovné zásahy do 40 let věku, a to ve výši 5.000 Kč za každý

i započatý hektar řádně a včas neprovedených výchovných zásahů,

d) zhotovitel nezajistil včasné ošetření kořenových náběhů či kmenů stromů dle čl. VII.

odst. 6, písm. c) smlouvy, a to ve výši 300 Kč za každý řádně a včas neošetřený

kořenový náběh či kmen stojícího stromu,

e) zhotovitel nezajistil včasnou opravu oplocenky dle čl. VII. odst. 6, písm. d) smlouvy,

a to ve výši 500 Kč za každou neopravenou oplocenku a za každý i započatý den

prodlení,

f) zhotovitel se ocitl v prodlení s prováděním pěstebních (popř. souvisejících) činností,

s výjimkou případů uvedených pod písm. a) - e) tohoto odstavce, a to ve výši 1 000 Kč

za každý i započatý den prodlení,

g) zhotovitel porušil kteroukoli povinnost dle čl. VI. odst. 8 smlouvy, a to ve výši 10 %

z hodnoty pohledávky, kterou v rozporu se zmíněným ustanovením započetl,

postoupil, zastavil, popř. sní jinak naložil, nebo ve výši 10 % z celkové ceny smlouvy

(NCcELKEM), kterou v rozporu se zmíněným ustanovením postoupil, nejméně však

10.000 Kč za každé jednotlivé porušení,

Str. 8 z21



LESTERay

LESY CESKE REPUBLIKY, S.P.

h) zhotovitel porušil jakoukoliv povinnost ujednanou čl. VII. smlouvy, s výjimkou

případů uvedených v tomto odstavci pod písm. a) - f), a to ve výši 10 000 Kč za každý

jednotlivý případ porušení povinnosti,

i). prohlášení zhotovitele věčl. I. odst. 5 smlouvy se ukáže nepravdivým, nebo

neinformoval-li zhotovitel objednatele v souladu s čl. I. odst. 5 smlouvy, a to ve výši

150 000 Ké.!

2. V případě prodlení smluvní strany se zaplacením peněžitého dluhu se smluvní strana, která

je v prodlení, zavazuje zaplatit druhé smluvní straně úrok z prodlení ve výši 0,05 %

z dlužné částky za každý i započatý den prodlení.

3.. Objednatel je oprávněn svou pohledávku za zhotovitelem z titulu povinnosti zhotovitele

zaplatit smluvní pokutu započíst oproti pohledávce zhotovitele za objednatelem z titulu

povinnosti objednatele zaplatit cenu za provedené činnosti (popř. její část).

4.. Vznikem povinnosti zhotovitele zaplatit objednateli smluvní pokutu ani jejím samotným

zaplacením nezaniká povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejíž splnění bylo smluvní

pokutou utvrzeno, stejně jako tím není dotčeno ani jinak omezeno právo objednatele na

náhradu škody vzniklé porušením povinnosti, jejíž splnění je smluvní pokutou utvrzeno, a

to v plném rozsahu, popř. právo objednatele od smlouvy odstoupit. Ustanovení $ 2050

občanského zákoníku se nepoužije.

X.

Doba trvání smlouvy, odstoupení od smlouvy
1. Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to:

e do 31.12.2026, nebo

© © do naplnění finančního limitu 120 % z částky 220 000 Kč,

a to podle toho, která ze skutečností nastane dříve.

2. Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna od smlouvy písemně odstoupit z důvodů a za

podmínek stanovených občanským zákoníkem nebo ujednaných touto smlouvou.

3. Objednatel je oprávněn od smlouvy oústoupit zejména v případě, že:

a) zhotovitel nezahájil provádění činností na základě (jakéhokoli) zadávacího listu ani do

5 pracovních dnů ode dne jeho předání objednatelem,

b) zhotovitel je v prodlení s prováděním činností zadaných zadávacím listem (s

jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o dobu delší než 15 dnů,

přestože byl objednatelem na takové prodlení písemně upozorněn,

c) zhotovitel je opakovaně (min. 2x) v prodlení s prováděním činností zadaných

zadávacím listem (s jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o méně

 

! Ujednání o smluvní pokutě zařadit pouze u smluv s cenou za dílo přesahující 500 000 Kč bez DPH.
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než 15 dnů,

d) zhotovitel provádí činnosti v rozporu se svými povinnostmi a nezjednal nápravu ani

ve lhůtě za tímto účelem mu objednatelem poskytnuté,

e) zhotovitel je v prodlení se splněním jakéhokoliv peněžitého závazku vůči objednateli

vzniklého na základě smlouvy o dobu delší než 30 dnů,

f) nabylo právní moci rozhodnutí soudu o úpadku zhotovitele ve smyslu zákona

č. 182/2006 Sb., o úpadku a o způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění

pozdějších předpisů,

g) prohlášení zhotovitele v čl. I. odst. 5 smlouvy se ukáže nepravdivým nebo přestal-li

zhotovitel během účinnosti smlouvy splňovat kteroukoli z podmínek definovaných

v čl. I odst. 5, písm. a) až j) smlouvy.

Zhotovitel je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě, že objednatel je v prodlení

s úhradou ceny za provedené činnosti o dobu delší než 30 dnů.

smlouvy jsou:

za objednatele:

za zhotovitele:

XI.
Vzajemna komunikace

Kontaktnimi osobami jednotlivych smluvnich stran pro operativni provozni jednani podle

jméno a příjmení:

funkce:

adresa:

e-mail:

tel.:

jméno a příjmení:

funkce:

adresa:

e-mail:

tel.:

jméno a příjmení:

funkce:

adresa:

email:

tel.:

Konopiště 12, 256 01 Benešov

Konopiště 12, 256 01 Benešov

Jakub Skruzny

Dolní Požáry 6, 257 42, Krhanice

Kontaktní osoby nejsou bez dalšího oprávněny činit jménem smluvních stran právní

jednání směřující ke změně, doplnění či zrušení smlouvy. Každá ze smluvních stran je

oprávněna své kontaktní osoby jednostranně změnit, a to prostřednictvím písemného

oznámení doručeného druhé smluvní straně.
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XII.
Criminal Compliance doložka

1. Smluvní strany níže svým podpisem stvrzují, že v průběhu vyjednávání o této smlouvě

vždy jednaly a postupovaly čestně, transparentně a v souladu s veškerými právními

předpisy, a že takto budou jednat i při jejím plnění.

2. Smluvní strany prohlašují, že v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximální úsilí, aby

žádné ze smluvních stran nemohla být přičtena trestní odpovědnost podle příslušných

právních předpisů.

3.. Objednatel zachovává nulovou toleranci k jakémukoli nelegálnímu jednání, dodržuje

maximální transparentnost, legalitu, etiku a uplatňuje zásady Criminal Compliance

Programu (www.lesycr.cz/cep).

XIII.
Závěrečná ujednání

1. Pokud nenív této smlouvě ujednáno jinak, řídí se vztahy mezi smluvními stranami právním

řádem České republiky, zejména občanským zákoníkem, ZZVZ a právními předpisy

souvisejícími. Při výkladu této smlouvy je třeba přihlédnout i k obchodním zvyklostem

zachovávaným obecně v odvětví lesního hospodářství. Veškeré spory, které ze smlouvy

případně vzniknou, včetně sporů o její platnost, výklad nebo zrušení, budou s konečnou

platností řešeny výlučně podle právních předpisů České republiky a výlučně soudy České

republiky.

2. Tuto smlouvu lze měnit či doplňovat pouze formou písemných dodatků podepsaných

oběma smluvními stranami.

3.. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Pokud

tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních

podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv

(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, nabývá účinnosti dnem jejího

uveřejnění v souladu se zmíněným zákonem; smluvní strany pro tyto případy vyjadřují svůj

souhlas s uveřejněním celého znění smlouvy včetně metadat, a to v rozsahu a způsobem

stanoveným zákonem. V ostatních případech tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího

podpisu oběma smluvními stranami.

4. Zastupuje-li každou ze smluvních stran osoba oprávněná za ni jednat, jež disponuje

platným uznávaným elektronickým podpisem ve smyslu zákona č. 297/2016 Sb.,

o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů,

je smlouva uzavírána elektronicky. V ostatních případech se smlouva uzavírá v listinné

podobě a je vyhotovena v počtu 2 stejnopisů, z nichž po 1 vyhotovení obdrží každá ze

smluvních stran.

5. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, jejímu obsahu

rozumí a bez výhrad sním souhlasí. Smlouva je vyjádřením jejich pravé, skutečné,

svobodné a vážné vůle, na důkaz čehož níže připojují, prosty omylu, své podpisy.
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6. Nedílnou součástí této smlouvy jsou tyto přílohy:

Příloha č. PI - Projekt pěstebních činností

Příloha č. P3 - Podrobné podmínky provádění pěstebních činností

Příloha č. P4 - Ceník pěstebních činností

Příloha č. Z1 - Vzor Zadávacího listu

Příloha č. Z4 - Zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci

Příloha č. Z5 - Zásady požární ochrany

V případě rozporu vlastního textu smlouvy s přílohami smlouvy má přednost vlastní text

smlouvy.

 

ss s eo

Jakub S

 

Lesfiího závodu Konopiště
, .

Lesy České republiky, s.p.

Str. 12 z 21



de |"

LESY ČESKÉ REPUBLIKY, S.P.

Příloha č. P! PROJEKT PĚSTEBNÍCH ČINNOSTÍ
 

 

 

  

 

 

      

Polesí Výkon- Název Množství prm |Poznámka

podvýkon

Siberna 11 572 Vyvážení klestu| 1000 prm

pro energetické

účely z hromad

Šiberna 11 573 Vyvážení klestu| 1000 prm
pro energetické

účely po ploše

Celkem 2000 prm

 

Str. 13 z 21

 

de |"

LESY ČESKÉ REPUBLIKY, S.P.

Příloha č. P! PROJEKT PĚSTEBNÍCH ČINNOSTÍ
 

 

 

  

 

 

      

Polesí Výkon- Název Množství prm |Poznámka

podvýkon

Siberna 11 572 Vyvážení klestu| 1000 prm

pro energetické

účely z hromad

Šiberna 11 573 Vyvážení klestu| 1000 prm
pro energetické

účely po ploše

Celkem 2000 prm

 

Str. 13 z 21

 

LESYP “:1
A

Pi‘iloha 5. P1 PROJEKT PESTEBNiCH éINNOSTi

(:2. #1:: izifiwiw-iilfl’”n: . l -"V..

Polesi Vy'kon- Nézev Mnoistvi prm Poznémka
podfl'kon

Siberna 11 572 VVVéZem' klestu 1000 prm
pro energetické
6661); Z hromad

Sibema 11 573 Vvvéiem'klestu 1000 prm
pro energeticke’
11661}: 90 plo§e

Celkem 2000 mm
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Příloha č. P3 PODROBNÉ PODMÍNKY PROVÁDĚNÍ PĚSTEBNÍCH ČINNOSTÍ

A.

II.

ITI.

IV.

VI.

B.

D

2)

Zakladni ustanoveni

Tato příloha obsahuje nezbytné zásady provádění vybraných pěstebních činností.
Specifikace výkonů může být dále upřesněna nebo i změněna v příloze Z2 smlouvy —
Ostatní informace.
Zhotovitelem v ceníku uvedené ceny dodávaných prací obsahují náklady na mzdu
pracovníků za provedení práce včetně zdravotního a sociálního pojištění, pracovní a
ochranné pomůcky pracovníků, dodávaný materiál a přípravky, dopravu pracovníků,
materiálu a přípravků na pracoviště, pokud není v popisu níže nebo v příloze Z2 smlouvy
— Ostatní informace uvedeno jinak. Součástí dodávky prací u všech výkonů je odstranění
veškerých nádob, obalů, přepravek, zbytků chemikálií a ostatních materiálů (např. použité
hřebíky) nejpozději do ukončení práce na pracovišti (v případě, že materiál dodal
objednatel, bude vrácen do jejich skladu).
Jestliže při jakékoli činnosti zhotovitele dojde k poškození kořenových náběhů či kmenů
stojících stromů, musí být na náklady zhotovitele řádně ošetřeny do konce směny, během
níž k poškození došlo. Vjezd techniky na nezpevněné linky a do porostů je možný pouze
za příznivých podmínek se souhlasem lesního.
Jestliže při jakékoli činnosti zhotovitele dojde k poškození oplocenky, musí být do konce
pracovní doby provedena provizorní oprava zabraňující vstupu zvěře a definitivní oprava
do konce činnosti na pracovišti. To vše na náklady zhotovitele.
Při veškerých činnostech je zhotovitel povinen brát ohled zejména na zvláště chráněné
části přírody, oznámená místa výskytu zvláště chráněných druhů rostlin, živočichů
či vybraných evropských stanovišť, kulturní památky, měřičské značky (kamenné a
plastové mezníky stabilizující katastrální a vlastnické hranice), výstražná a informační
značení všeho druhu, objekty a zařízení sloužící veřejnosti.
Veškeré pěstební činnosti je zhotovitel povinen provést po celé projektované ploše
(porost nebo část porostu), a to v počtu MJ, pruzích, celoplošně (podle projektu nebo
zadávacího listu) nebo podle vyznačení v porostu.

Podrobné podmínky provádění výkonů pěstebních činností

I. Vyklizování ploch po těžbě

Úklidem klestu je rozuměn úklid těžebních zbytků. Úklid těžebních zbytků musí být
proveden buď jejich uložením do hromad či pruhů, štěpkováním, drcením, spálením
nebo odvozem (výroba na lokalitě OM) tak, aby plocha byla připravena k zalesnění.
Způsob úklidu klestu určuje projekt, popř. zadávací list.

Těžební zbytky a zbytky dříví musí být neprodleně nejpozději do konce pracovní směny
odstraněny z lesních cest 1. a 2. třídy a lesních svážnic (ČSN 736108 z června 2016),
resp. z lesních cest 1. až 3. třídy (ČSN 736108 z února 1996), značených turistických a
ostatních tras, stezek a pěšin, chodníků, příkopů a vodních toků.

11 572 - vyvážení pro energetické účely - z hromad — vyvezeni klestu z porostu na lesním
určené místo.
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II.
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IV.

VI.

B.

D

2)

Zakladni ustanoveni

Tato příloha obsahuje nezbytné zásady provádění vybraných pěstebních činností.
Specifikace výkonů může být dále upřesněna nebo i změněna v příloze Z2 smlouvy —
Ostatní informace.
Zhotovitelem v ceníku uvedené ceny dodávaných prací obsahují náklady na mzdu
pracovníků za provedení práce včetně zdravotního a sociálního pojištění, pracovní a
ochranné pomůcky pracovníků, dodávaný materiál a přípravky, dopravu pracovníků,
materiálu a přípravků na pracoviště, pokud není v popisu níže nebo v příloze Z2 smlouvy
— Ostatní informace uvedeno jinak. Součástí dodávky prací u všech výkonů je odstranění
veškerých nádob, obalů, přepravek, zbytků chemikálií a ostatních materiálů (např. použité
hřebíky) nejpozději do ukončení práce na pracovišti (v případě, že materiál dodal
objednatel, bude vrácen do jejich skladu).
Jestliže při jakékoli činnosti zhotovitele dojde k poškození kořenových náběhů či kmenů
stojících stromů, musí být na náklady zhotovitele řádně ošetřeny do konce směny, během
níž k poškození došlo. Vjezd techniky na nezpevněné linky a do porostů je možný pouze
za příznivých podmínek se souhlasem lesního.
Jestliže při jakékoli činnosti zhotovitele dojde k poškození oplocenky, musí být do konce
pracovní doby provedena provizorní oprava zabraňující vstupu zvěře a definitivní oprava
do konce činnosti na pracovišti. To vše na náklady zhotovitele.
Při veškerých činnostech je zhotovitel povinen brát ohled zejména na zvláště chráněné
části přírody, oznámená místa výskytu zvláště chráněných druhů rostlin, živočichů
či vybraných evropských stanovišť, kulturní památky, měřičské značky (kamenné a
plastové mezníky stabilizující katastrální a vlastnické hranice), výstražná a informační
značení všeho druhu, objekty a zařízení sloužící veřejnosti.
Veškeré pěstební činnosti je zhotovitel povinen provést po celé projektované ploše
(porost nebo část porostu), a to v počtu MJ, pruzích, celoplošně (podle projektu nebo
zadávacího listu) nebo podle vyznačení v porostu.

Podrobné podmínky provádění výkonů pěstebních činností

I. Vyklizování ploch po těžbě

Úklidem klestu je rozuměn úklid těžebních zbytků. Úklid těžebních zbytků musí být
proveden buď jejich uložením do hromad či pruhů, štěpkováním, drcením, spálením
nebo odvozem (výroba na lokalitě OM) tak, aby plocha byla připravena k zalesnění.
Způsob úklidu klestu určuje projekt, popř. zadávací list.

Těžební zbytky a zbytky dříví musí být neprodleně nejpozději do konce pracovní směny
odstraněny z lesních cest 1. a 2. třídy a lesních svážnic (ČSN 736108 z června 2016),
resp. z lesních cest 1. až 3. třídy (ČSN 736108 z února 1996), značených turistických a
ostatních tras, stezek a pěšin, chodníků, příkopů a vodních toků.

11 572 - vyvážení pro energetické účely - z hromad — vyvezeni klestu z porostu na lesním
určené místo.
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Pf‘iloha 6. P3 PODROBNE PODMINKY PROVADENi PESTEBNICH éINNOSTi

A.

II.

III.

IV.

VI.

B.

1)

2)

Zékladm’ ustanoveni

Tato pfl’loha obsahuje nezbytné zésady provédém’ vybranch péstebnich éinnosti.
Specifikace vykonfi mfiie by”: déle upfesnéna nebo i zménéna v pfiloze ZZ smlouvy —
Ostatm’ informace.
Zhotovitelem v ceniku uvedené ceny dodévanych praci obsahujl’ néklady na mzdu
pracovm’kfi za provedem’ préce véetné zdravotm’ho a sociélm’ho pojiétém’, pracovm’ a
ochranné pomficky pracovnikfi, dodévany materiél a pfipravky, dopravu pracovnfkfi,
materiélu a pfipravkfi na pracovi§té, pokud nem’ v popisu niie nebo v pfl’loze ZZ smlouvy
— Ostatnl' informace uvedenojinak. Souéésti dodévky praci u v§ech vilkonfi je odstranéni
ve§ker}'Ich nédob, obalfi, pfepravek, zbytkfi chemikélii a ostatm’ch materiélfi (napf. pouiité
hfebl'ky) nejpozdéji do ukonéem’ préce na pracovi§ti (v pfipadé, ie materiél dodal
objednatel, bude vrécen do jejich skladu).
Jestliie pfi jakékoli éinnosti zhotovitele dojde k poékozeni kofenovych nébéhfi éi kmenfi
stojl’cfch stromfi, musi bylt na néklady zhotovitele fédné o§etfeny do konce smény, béhem
m'i k poékozem’ do§lo. Vjezd techniky na nezpevnéné linky a do porostfi je moiny pouze
za pfiznivjch podminek se souhlasem Iesm’ho.
Jestliie pfi jakékoli éinnosti zhotovitele dojde k poékozem’ oplocenky, musi byt do konce
pracovm’ doby provedena provizorm’ oprava zabrafiuj 1'c1' vstupu zvéfe a definitivm’ oprava
do konce éinnosti na pracoviéti. To v§e na néklady zhotovitele.
Pfi veékerych éinnostech je zhotovitel povinen brét ohled zejme’na na zvlé§té chrénéné
éésti pfirody, oznémené mista vyiskytu zvlé§té chrénénjch druhfi rostlin, iivoéichfi
6i vybranych evropskych stanovi§t’, kulturm’ pamétky, méfiéské znaéky (kamenné a
plastové mezm’ky stabilizujici katastrélm’ a vlastnické hranice), VYStrainé a informaém’
znaéem’ véeho druhu, obj ekty a zafizenl’ slouiici vefejnosti.
Veékeré péstebm' éinnosti je zhotovitel povinen provést po cele’ projektované plo§e
(porost nebo éést porostu), a to v poétu MJ, pruzfch, celoploéné (podle projektu nebo
zadévaciho listu) nebo podle vyznaéenl' v porostu.

Podrobné podminkv provédém’ Wkonfi péstebm’ch éinnosti

I. Vyklizovéni ploch po téibé
Uklidem klestu je rozumén fiklid rézebnich zbytkfi. Uklid tézebnich zbytkfi musi byt
proveden bud’ jejich uloiem’m do hromad éi pruhi’l, §tépkovénim, drcenim, spélem’m
nebo odvozem (vyroba na lokalité OM) tak, aby plocha byla pfipravena k zalesném’.
Zpfisob fiklidu klestu uréuje projekt, popf. zadévaci list.

Téiebni zbytky a zbytky dfl’vi musi bYt neprodlené nejpozdéji do konce pracovm’ smény
odstranény z lesnich cost 1. a 2. td a lesm’ch svéinic (CSN 736108 2 éervna 2016),
resp. Z lesm’ch cost 1. ai 3. tfi'dy (CSN 736108 z finora 1996), znaéenYch turistickjch a
ostatnl’ch tras, stezek a pééin, chodnikfi, pfikopfi a vodm’ch tokfi.

11 572 - vyvéieni pro energetické 1’15e - z hromad — vyvezeni klestu z porostu na lesm’m
uréene’ misto.
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Příloha č. P4 CENÍK PĚSTEBNÍCH ČINNOSTÍ

 

Dynamický nákupní systém

Pěstební činnosti
 

  
    

kód zakázky:|6580

název zakázky: LZ niklestu energetické účely 2026 č.3

číslo OJ:|6

název OJ:|LZ

číslo OR/LZ:|6
název OŘ/LZ:|LZ

výměra [ha]:

Obchodní firma/název:[Jakub

Sídlo/místo podnikání:[Dolní Krhanice 257 42

Právní forma: [FO

IČO:| 4521838

DIČ:| CZ
Spisová značka ve veřejném rejstříku (je-li relevantní)

Bankovníspojení:

Osoba oprávněná zastupovat účastníka zadávacího řízení:

Telefon

E-mail účastníka zadávacíhořízení pro elektronickou komunikaci:

Kontaktní osoba účastníka v zadávacím řízení:

Telefon na kontaktní osobu:

E-mail na kontaktní osobu:

 

Nabídková cena (NCcgikem) bez DPH

 | 220 000 Kč

A. Čestné PROHLÁŠENÍ O NEEXISTENCI STŘETU ZÁJMŮ dle ust. 5 4b zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (dále
jen "zákon o střetu zájmů") - doklad k prokázání splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve Výzvě k podání nabídky

Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že:

-Hení obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený vust. 6 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen

vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující

alespoň 25 % účasti společníka vobchodní společnosti,

-Hoddodavatel, prostřednictvím kterého dodavatel prokazuje kvalifikaci (existuje-li takový), není obchodní společnost, ve které veřejný

funkcionář uvedený vust. § 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního

úřadu, vjehož čele neníčlen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka vobchodní

společnosti a

-Hokud je obchodní společností, jeho skutečným majitelem v postavení osobyskoncovým vlivem, ani skutečným majitelem v postavení

osobys koncovým vlivem jeho případného poddodavatele, jehož prostřednictvím dodavatel prokazuje kvalifikaci, pokud je takový

poddodavatel obchodní společností, není veřejný funkcionář uvedený vust., 5 2 odst. 1, písm. c) zákona o střetu zájmů.

B. ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ VE VĚCI PLNĚNÍ MEZINÁRODNÍCH SANKCÍ-doklad k prokázání splnění zadávací podmínkystanovené zadavatelem ve

Výzvě k podání nabídky.

I.Bodavatel tímto čestně prohlašuje, že není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným:

a)mw příloze I nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci v Bělorusku a k zapojení

Běloruska do ruské agrese prati Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

b)Mpïiloze I nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům

vzhledem k situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů ani

c)apříloze I nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo

ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, ve znění pozdějších předpisů

ani není osobou, subjektem nebo orgánem s takovou osobou, subjektem nebo orgánem spojeným.

II.Bodavatel tímto čestně prohlašuje, že nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému včl. I. tohoto čestného prohlášeníči vjeho

prospěch žádné finanční prostředkyani hospodářské zdroje, a to nejen vsouvislosti s případným plněním této Veřejné zakázky.

Il.Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že

a)Hení ruským státním příslušníkem (popř. je osobou používající mezinárodní ochrany ve smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady

2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011, popřípadě dočasné ochrany ve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne 20. července 2001— dále jen

„osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem vRusku,

b)íiení právnickou osobou, subjektem nebo orgánem,který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popř.

je vlastněn osobou požívající mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem vRusku,

c)Hení fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem,který jedná jménem nebo na pokyn ruského státního příslušníka (s

výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem v Rusku, nebo osoby,

subjektu nebo orgánu,kterýje z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (s výjimkou osoby požívající

mezinárodní ochrany) anebo fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku a

d)ikho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění veřejné zakázkyz části odpovídající více než 10 % hodnoty

této veřejné zakázky splňují a budou splňovat podmínkyve smyslu odst. III. písm. a), b) a c) tohoto prohlášení.

IV.Bodavatel rovněž tímto čestně prohlašuje, že na předmět plnění této veřejné zakázky (stavební práce, dodávky nebo služby), který

dodavatel poskytne zadavateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu nebo převádění zboží do Evropské unle [viz

zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31. 7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění

vyjmenovaného zboží, které se nachází v Rusku, bylo vyvezeno z Ruska či z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve

znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převáděnívyjmenovaného zboží, které se nachází v Bělorusku, bylo vyvezeno z

Běloruska či z Běloruska pochází)].

Str. 16 z 21

LESYER un

LESY CESKE REPUBLIKY, S.P.

Příloha č. P4 CENÍK PĚSTEBNÍCH ČINNOSTÍ

 

Dynamický nákupní systém

Pěstební činnosti
 

  
    

kód zakázky:|6580

název zakázky: LZ niklestu energetické účely 2026 č.3

číslo OJ:|6

název OJ:|LZ

číslo OR/LZ:|6
název OŘ/LZ:|LZ

výměra [ha]:

Obchodní firma/název:[Jakub

Sídlo/místo podnikání:[Dolní Krhanice 257 42

Právní forma: [FO

IČO:| 4521838

DIČ:| CZ
Spisová značka ve veřejném rejstříku (je-li relevantní)

Bankovníspojení:

Osoba oprávněná zastupovat účastníka zadávacího řízení:

Telefon

E-mail účastníka zadávacíhořízení pro elektronickou komunikaci:

Kontaktní osoba účastníka v zadávacím řízení:

Telefon na kontaktní osobu:

E-mail na kontaktní osobu:

 

Nabídková cena (NCcgikem) bez DPH

 | 220 000 Kč

A. Čestné PROHLÁŠENÍ O NEEXISTENCI STŘETU ZÁJMŮ dle ust. 5 4b zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (dále
jen "zákon o střetu zájmů") - doklad k prokázání splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve Výzvě k podání nabídky

Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že:

-Hení obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený vust. 6 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen

vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující

alespoň 25 % účasti společníka vobchodní společnosti,

-Hoddodavatel, prostřednictvím kterého dodavatel prokazuje kvalifikaci (existuje-li takový), není obchodní společnost, ve které veřejný

funkcionář uvedený vust. § 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního

úřadu, vjehož čele neníčlen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka vobchodní

společnosti a

-Hokud je obchodní společností, jeho skutečným majitelem v postavení osobyskoncovým vlivem, ani skutečným majitelem v postavení

osobys koncovým vlivem jeho případného poddodavatele, jehož prostřednictvím dodavatel prokazuje kvalifikaci, pokud je takový

poddodavatel obchodní společností, není veřejný funkcionář uvedený vust., 5 2 odst. 1, písm. c) zákona o střetu zájmů.

B. ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ VE VĚCI PLNĚNÍ MEZINÁRODNÍCH SANKCÍ-doklad k prokázání splnění zadávací podmínkystanovené zadavatelem ve

Výzvě k podání nabídky.

I.Bodavatel tímto čestně prohlašuje, že není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným:

a)mw příloze I nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci v Bělorusku a k zapojení

Běloruska do ruské agrese prati Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

b)Mpïiloze I nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům

vzhledem k situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů ani

c)apříloze I nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo

ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, ve znění pozdějších předpisů

ani není osobou, subjektem nebo orgánem s takovou osobou, subjektem nebo orgánem spojeným.

II.Bodavatel tímto čestně prohlašuje, že nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému včl. I. tohoto čestného prohlášeníči vjeho

prospěch žádné finanční prostředkyani hospodářské zdroje, a to nejen vsouvislosti s případným plněním této Veřejné zakázky.

Il.Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že

a)Hení ruským státním příslušníkem (popř. je osobou používající mezinárodní ochrany ve smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady

2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011, popřípadě dočasné ochrany ve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne 20. července 2001— dále jen

„osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem vRusku,

b)íiení právnickou osobou, subjektem nebo orgánem,který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popř.

je vlastněn osobou požívající mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem vRusku,

c)Hení fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem,který jedná jménem nebo na pokyn ruského státního příslušníka (s

výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem v Rusku, nebo osoby,

subjektu nebo orgánu,kterýje z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (s výjimkou osoby požívající

mezinárodní ochrany) anebo fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku a

d)ikho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění veřejné zakázkyz části odpovídající více než 10 % hodnoty

této veřejné zakázky splňují a budou splňovat podmínkyve smyslu odst. III. písm. a), b) a c) tohoto prohlášení.

IV.Bodavatel rovněž tímto čestně prohlašuje, že na předmět plnění této veřejné zakázky (stavební práce, dodávky nebo služby), který

dodavatel poskytne zadavateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu nebo převádění zboží do Evropské unle [viz

zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31. 7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění

vyjmenovaného zboží, které se nachází v Rusku, bylo vyvezeno z Ruska či z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve

znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převáděnívyjmenovaného zboží, které se nachází v Bělorusku, bylo vyvezeno z

Běloruska či z Běloruska pochází)].
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Pmoha 6. P4 CENiK PESTEBNiCH éINNOSTi

Dynamickfl nékupnf systém
Péstcbnl’ ifinnosti

kéd zaka’zky: 6580
nézev zakézky: LZ Ko n! klestu energetické L'JEely 2026 E3

él'slo OJ
na’zev OJ

Eislo oFi/Lz
na'zev Ofi/LZ
vy‘lméra [ha]:

:6
:ll

:6
:L2

Spisové znaéka ve veFejném rejstfiku (je-Ii relevantnf)

Osoba oprévnéna’ zastupovat afiastnl’ka zadévaclho Fizenf:

E—mail CIEastnI’ka zadévacfho Ffzenf pro elektronickou komunikaci
Kontaktnf osoba

Obchodm’firma/na’zev: Jakub S
SI’dIo/misto podnikénl‘: Dolm’ Krhanice 257 42

Pra’vnl’forma: F0
ICO: 4521838
DIC:

Bankovnlspojenf:

Telefon

fléastnl'ka v zada’vacim Ffzenl':
Telefon na kontaktm’ osobu:

E-mail na kontaktnl’osobu:

Nabidkové cena (NCCELKKM) bez DPH

220 000 KEI

A. Cesmé PROHLASENI o NEEXISTENCI STRETU zAJML‘J dle ust. § 4b xé kona 25. 159/2006 5b., 0 stfetu zéjmfi, ve znéni pozdéjElch predpisa (déle
jen "zékon o st‘r’etu zéjmfi") ~ doklad k prokézénl splném’zadévacf podmlnkystanovené zadavatelem ve Vy'zvé k podén! nabldky

Dodavatel timto éestné prohlaéuje, 22:
Men! obchodnl spoleénosd, ve které veFejaunkcioné? uvedenV/v ust. § 2 odst. 1 pism. c) zékona 6.159/2006 5b., 0 stfetu zéiZI (tj. (Jen
vlédy nebo vedoudjiného fistfedniho sprévnfho L'Ifadu, vjehoi éele nenf élen vlédv) nebo Jim ovlédané osoba vlastnl podfl pfedstavujfcf
alespor'I 25 % fiéasfl spoleénlka vobchodni spoleEnostl,
fladdodavaml, prostfednlctvlm kterého dodavatel prokazuje kvalifikaci (existuje-Ii ‘akovfl, nenl obchodnlspoleénosu’. ve které veFejnV
funkclonéF uvedeaust. § 2 odst. 1 plsm. c) zékona 25. 159/2006 5b., a stfetu 22$i (tj. élen vlédvncbo vedoucljiného dstFednlho sprévnlho
lii‘adu. vjehoi éele nenlélen vlédy) nebo Jim ovlédanz‘l osoba Vlastnf pod” pfedstavujfcl alespofi 25 % L'lEasxi spoleénlka vobchodnl
spoleEnostl a
-bokud Je obchodni spoleénosn’, jeho skuteém‘lm majltelem v poslavenl osoby s konco vllvem. ani skuteény‘m majitelem v postaveni
osobvs koncovfim Vlivem jeho pi‘fpadného poddodavatele,jehoi prostiednictvfm dodavatel prckazuje kvalifikaci, pokud je takow
poddodavatel obchodni spoleEnostL nenl vefejnv'funkcloné?‘ uvedenY/v ust. § 2 odst.1, pism. c) zékona o stfetu zzijmfl.
a. CESTNE PROHLASENI v: VECI PLNEN! MEZINARODNICH SANKcoklad k prokézénl splnénfzadévacl podmlnkystanovené zadavatelem ve
V91vé k podénl nabfdky.
Imodavatel u'mtc Eestné prohla§uje, 2e nenl’ osobou, subJektem ani orginem uvedea:
3W1 pillole l naFlzenl Rady(ES) E. 765/2006 1e dne 18. kvétna 2006, o omezujiclch opatfenlch vzhledem k situacl vBélorusku a k zapojenl
Béloruska do ruské agrese proti Ukrajiné, ve znéni pozdéj§lch pfedpisfl,
bmpffloze I naflzenl Ra dy (EU) 6. 208/2014 ze dne 5. bi‘ezna 2014 o omezujicfch opatfenfch vflfi nékten’lm osobém, subjekmm a orgénflm
vzhledem k sltuacl na Ukrajiné, ve znéni pozdéj§ich pFedpisfl anl
c)DlpFlloze I naflzenl Ra dv (EU) 6. 269/2014 ze dne 17. bFezna 2014 o omezujfcich opatFenlch vzhledem k Elnnostern narufiujlclm nebo
ohroiujfclm flzemnl celistvost, svrchovanost a nezévislost Ukrajinv, ve znénf pozdéflich pfedplsfil
ani nenl osobou, subjektem nebo orgénem s takovou osobou, subjektem nebo orgénem spojenf/m.
ILDodavatel u'mto éestné proh|a§uje, ie nezpFIstupnl osobé, subjektu ani orgénu uvedenému vél. I. tohoto éestnéha prohlééenléi vjeho
prospéch Ea'dné finanéni prustFedkyani hospoda’f’ské zdroje, a to nejen vsouvislosti s pflpanm plnénim této Vefejne’ zakézky.
lll.Dodavatel u’mto Eestné prohlaEuje, 2e
amenl' rusen stétnfm pFI'sluEnlkem (popF. Jc osobou pouiivajfci mezinérodnf ochrany ve smyslu smérnlce Evrapského parlamentu a Radv
2011/95/EU ze dne 13. proslnce 2011, popfipadé doéasné ochranvve smyslu smérnice Radv 2001/55/ES ze dne 20. Eervence 2001—déle jen
,,osoba poiivajlci mezinérodnl ochrany”), ani nenI fyzickou éi pra’vnickou osobou, subjektem éi orgénem se sldlem v Rusku,
lament prévnickou osobou, subjektem nebo orgénem, kteryje zvlce nei 50 % pFimo Ei nepflrno vlastnén rusk stétnlm pflsluinikem (popi‘.
Je vlastnén osobou poilvajfcf mezlnérodnl ochrany), fvzickou El prfivnlckou osobou nebo subjektem éi orga’nem 5e sfdlem v Rus ku,
c)Eienffyzickou nebo prévnickou osobou, subjektem nebo orgénem. ktery'rjedné jménem nebo na pokyn ruského sta'tnl'ho pfislu§nika (s
Wjimkou osobvpoifvajicl mezinérodniochrany) anebu fyzické éi prévnické osobyneba subjekm 6i crgé nu 5e sl’dlem v Rusku, nebo osoby,
subjektu nebo orgé nu, kterY/je z vice nei SO % pFlmo éi nepFI’mo vlastnén rusk stétnl’m ps|u§nfkem (s vfiimkou osoby poil’vajl’ci
mezlnérodni ochrany) anebo fyzickou El prévnlckou osobou nebo subjektem éi orgénem se sl’dlem v Rusku a
dukho poddodavatel Ei jeho poddodavatelé, kteflse budou padl’let na plnénl veFejne’ 1a ka'zkyz éésu‘ odpovidajl‘cl’vice nei 10 % hodnotv
(éto veFejné zakézkysplfiujf a budou splfiovatpodmlnkyve smyslu odsx. III. plsm. a), b) a c) tohoto prohléEenl.
IVDodavatel rovnéi u'mto éestné prohlaéuje, ie na pFedmét plnénl léto veFejné za kézky (stavebni price, dodévky nebo sluiby), kterv
dodavatel poskytne zadavateli, se nevztahuje zékaz pFI’mého nebo nepf'lmého nékupu, dovozu nebo pFevédénIzboii do Evropské unle [viz
zejména naflzeni Rady (EU) E. 833/2014 ze due 31. 7. 2014 ve znénl pozdéjflch piedpisfl (zakazujlcl mj. nékup, dovoz nebo pfevédéni
vyjmenovaného zboii, které se nachézi v Rusku, bylo vvvezeno z Ruska 5i 2 Ruska pochézf) a naflzenl (ES) ES. 765/2006 22 dne 18. 5. 2006 ve
znénl pozdéjflch pfedplsfl (zakazujl’cl mj. na’kup, dovoz nebo pFevédénlmenovaného zboil, které se nachézl v Bélorusku, bylo vvvezeno z
Béloruska éi z Eéloruska pochézin.
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LEMT

LESY CESKÉ REPUBLIKY, S.P.

 

Ostatní informace

Název firmy: Jakub Skružný

ICO: 4521838

Kód zakázky: 6580

Název OJ: LZ Konopiště  
 

 
  
SUJ + výčet oddělení

Lesní závod Konopiště, přednostně na polesí Šiber
 

  

 

 

 

  

  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

   
 

 

 

 
 

  
       

Nabízená cena pěstebních činností (CPČ): 220 000 Kč

: (Jakub Skružný

4521838

: [6580

UZ Konopiště

| Maximální =

CK NázevCK M| PocetM| cena | - Poznámka
ek) (KM)

11572/Vyvázení- pro energ. úcely z hromad prm 1000,000 125 110

11573|Vyvážení- pro energ, účely po ploše prm 1.000,000 130 110
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Ostatni informace

Na’zev firmy: Jakub Skruiny
Iéo: 4521838
Kéd zakézky: 6580
Na’zev OJ: LZ Konopi§té

§99.:.Y_Y'§9¥_9€‘_9'.§'§fl'1 ...................................................................................................................................
Lesnl’zévod Konopiété, pFednostné na polesf§iberna, lesnickém Useku T'

Ettaini£92211.aemezsnizewg..C.H!<_9.I_Efl9,__REIZR@9_n§.9msaanijInXvJaitnilsxaHéixatsljg.........................

.1}Elityyxéésniemsnstsfixigkéyésmflga'gse.m: ..................................................................................
Pravidelné mésiém’ plném’.

Nabfzenécena péstebm’ch EinnustI'(CPC): 220 OOU KE
: JakubSkruiny

4521838
: 6580

[Z Konopiété

Maximélm’ Cena A
CK Nézev CK M1 PoEet Ml cena _ Paznamka

(Ki/M!) (Kr/M1)

11572 Vyvéiem’ - pro energ. Uéely z hromad prm 1000,000 125 110
11573 Vyvéieni- pro energ. diely po plo§e prm 1000,000 130 110
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LESY CESKÉ REPUBLIKY,S.P.

Příloha č. Z1 VZOR ZADÁVACÍHO LISTU - Pěstební a ostatní činnosti

Zadávací list
Pěstební a ostatní činnosti
 

  
 

 

Dodavatel:

 

Rok Útv Ús Zak Dok Zakázka:
Čislo ZL: LHC: Gls. SML:

Verze zadání:

Odběratel:

IČ: 42196451

Lesy České republiky, 5.p.

DIČ: CZ42196451

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                
 

 

Útvar: Úsek:

Předmět objednávky:

JPRL IH |Výk|Pdv| Dod |Ochr. |Opto |Sadeb| Dř. [PLO| LVSÍ Plocha | Množství |MJ| Poiadov. Poznámka
mat| mat |cenka| mater ha MJ termin

Objednáno dne: Za dodavatele převzal dne: Přílohy:

BOZP

 
Poznámka k převzetí zadání:

 

Převzetí po dokončení prací

Za Lesy ČR převzal dne:

Zjištěné závady:

Závady odstranény dne:

Za Lesy ČR akceptoval dne: Podpis:

Podpis:
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Pmoha 5. z1 VZOR ZADAVACiHo LISTU - Péstebni a ostatni éinnosti

Zadévaci list
Pestetml a 051mm Cinnosti

RL’IK L'ltv Us Zak Dok gakazka:
ifzism 2L: .: Cls. SML:
Vorze zadfini:

Dodavatel: Odbératel:
Lesy CeSKe republlky, 3.31

13242195451 01¢: «3242196451
Utvar: USER:

Pfedmé‘ abjednavky:

JPRL IH Vz'ak Pd Dod Ochr. 0pm Sadeb Di. PLO LVS Plocha Mnoislvi MJ Poiadov. Poznémkn
mm mm cenka mmer ha MJ lermin

Objednéno dne: Za dodavatele pfevzal dne: Ffilohy:

Poznémka k pr'evzeli zadani:

Pfevzeti po dokonéeni praci

2a Lesy CR pfevzal dne:

Zjiéténé zdvndy:

Zdvady odstranény dne:

Za Lesy CR akceptoval dne:

Str.18 221



ga | %

LESY ČESKÉ REPUBLIKY, S.P.

Príloha č. Z4 ZÁSADY BEZPEČNOSTI A OCHRANY ZDRAVÍ PRI PRÁCI

Tato příloha platí pro místo plnění (č. 099/2021/014/1856)
1. Na místě plnění se vyskytují zvláštnosti a působí rizika:

2. V nutném případě lze telefonicky kontaktovat: telefonní číslo
- hasiče 150

- lékařskou záchrannou službu 155

- policii 158
- integrovaný záchranný systém 112
- ©

3. Zhotovitel:
3.1 Při provádění prací musí zajistit u sebe, a i u svých zaměstnanců a spolupracovníků

dodržování obecně závazných právních předpisů k bezpečnosti a ochraně zdraví při
práci, k požární ochraně a k ochraně životního prostředí.
Při provádění prací souvisejících s plněním předmětu smlouvy odpovídá u sebe,
případně u svých zaměstnanců a spolupracovníků zejména za:
a) odbornou a zdravotní způsobilost pro vykonávání práce a dále za to, že v případě

3.2

b)

c)
d)

8)

h)

J)

k)

vzniku pracovního úrazu zaznamená do vlastní knihy úrazů údaje požadované v $ 2
nařízení vlády č. 201/2010 Sb., o způsobu evidence úrazů, hlášení a zasílání
záznamu o úrazu, ve znění pozdějších předpisů, a tyto údaje předá i kontaktní osobě
objednatele k provedení záznamu o úrazu v evidenci objednatele,
řádný technický stav používaných strojů, zařízení, nástrojů a nářadí dle požadavků
výrobců,
používání odpovídajících osobních ochranných pracovních prostředků,
organizaci prací tak, aby na pracovišti nevykonával práce osamocený pracovník,
dodržování bezpečné vzdálenosti při provádění prací a za to, aby do ohrožených
prostorů nevstoupila žádná jiná osoba než ta, která práce provádí,
za neohrožení provozu na silničních komunikacích, železničních tratích, za

neohrožení ochranných pásem, za ochranu telefonního a elektrického vedení,
produktovodů a jiného majetku, pokud jsou v dosahu prováděných prací,
dodržování zásad určených výrobci pro bezpečné zacházení s přípravky na ochranu
rostlin, likvidaci obalů, zbytků přípravků a odpadů,
za používání biologicky odbouratelných olejů a hydraulických kapalin šetrných pro
životní prostředí a za zamezení úniků ropných produktů při práci a manipulaci
s nimi, :

škody na životech a zdraví lidí, životním prostředí a na majetku České republiky
nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde při zajišťování nebo provádění
činností v důsledku nevhodných pracovních postupů nebo technologií, používání
nevhodných ropných produktů, chemikálií či závadných látek a materiálů, případně
nedodržením obecně závazných právních předpisů,
za škody, které způsobí on nebo jeho zaměstnanci či spolupracovníci dopravou osob
nebo materiálu do místa plnění předmětu smlouvy, v místě plnění av jejich
bezprostředním okolí nebo cestou z místa plnění,
stabilizaci lesních skládek dříví.
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objednatele k provedení záznamu o úrazu v evidenci objednatele,
řádný technický stav používaných strojů, zařízení, nástrojů a nářadí dle požadavků
výrobců,
používání odpovídajících osobních ochranných pracovních prostředků,
organizaci prací tak, aby na pracovišti nevykonával práce osamocený pracovník,
dodržování bezpečné vzdálenosti při provádění prací a za to, aby do ohrožených
prostorů nevstoupila žádná jiná osoba než ta, která práce provádí,
za neohrožení provozu na silničních komunikacích, železničních tratích, za

neohrožení ochranných pásem, za ochranu telefonního a elektrického vedení,
produktovodů a jiného majetku, pokud jsou v dosahu prováděných prací,
dodržování zásad určených výrobci pro bezpečné zacházení s přípravky na ochranu
rostlin, likvidaci obalů, zbytků přípravků a odpadů,
za používání biologicky odbouratelných olejů a hydraulických kapalin šetrných pro
životní prostředí a za zamezení úniků ropných produktů při práci a manipulaci
s nimi, :

škody na životech a zdraví lidí, životním prostředí a na majetku České republiky
nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde při zajišťování nebo provádění
činností v důsledku nevhodných pracovních postupů nebo technologií, používání
nevhodných ropných produktů, chemikálií či závadných látek a materiálů, případně
nedodržením obecně závazných právních předpisů,
za škody, které způsobí on nebo jeho zaměstnanci či spolupracovníci dopravou osob
nebo materiálu do místa plnění předmětu smlouvy, v místě plnění av jejich
bezprostředním okolí nebo cestou z místa plnění,
stabilizaci lesních skládek dříví.
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Priloha ‘c'. Z4 ZASADY BEZPEéNOSTI A OCHRANY ZDRAVi PR1 PRACI

Tato prfloha platl' pro misto plnénl' (é. 099/2021/014/1856)
1. Na misté plnéni se vyskytuji zvlé§tnosti a pfisobf rizika:

2. V nutném pripadé lze telefonicky kontaktovat: telefonm’ él'slo
- hasiée 150
- lékarskou zéchrannou sluibu 155
- policii 158
- integrovany zéchrann)? systém 1 12
- : .

3. Zhotovitel:
3.1 Pfi provédém’ praci musi zajistit u sebe, a i u SVSIch zaméstnancfi a spolupracovnikfi

dodriovém’ obecné zévaach prévm’ch predpisfi k bezpeénosti a ochrané zdravi pri
préci, k poiérni ochrané a k ochrané iivotm’ho prostredi.
Pri provédém’ praci souvisejicich s plnénim predmétu smlouvy o'dpovidé u sebe,
pfl’padné u svych zaméstnancfi a spolupracovm’kfi zejména za:
a) odbornou a zdravotm’ zpfisobilost pro vykonévéni préce a déle 2a to, ie v pfl’padé

3.2

g)

h)

j)

k)

vzniku pracovm’ho firazu zaznamené do vlastm’ knihy firazfi L’Idaje poiadované v § 2
nafizem’ vlédy é. 201/2010 Sb., 0 zpfisobu evidence firazfi, hlé§eni a zasilém’
zéznamu o firazu, ve znéni pozdéj§ich predpisfi, a tyto fidaje predé i kontaktm’ osobé
objednatele k provedeni zéznamu o firazu v evidenci objednatele,
rédny technicky stav pouiivanYch strojfi, zarl'zeni, néstrojfi a néradi dle poiadavkfi
vyrobcfi,
pouZivéni odpovidajicich osobm’ch ochrannych pracovm’ch prostredkfi,
organizaci praci tak, aby na pracovi§ti nevykonéval préce osamoceny pracovm’k,
dodriovém’ bezpeéné vzdélenosti pri provédéni praci a za to, aby do ohroienych
prostorfi nevstoupila iédné jiné osoba nei ta, které préce provédi,
za neohroieni provozu na silniénich komunikacich, ielezniém’ch tratich, za
neohroiem’ ochrannflch pésem, za ochranu telefonm’ho a elektrického vedeni,
produktovodfi a jiného majetku, pokud jsou v dosahu provédénYch praci,
dodriovém’ zésad uréenich vyrobci pro bezpeéné zachézeni s pripravky na ochranu
rostlin, likvidaci obalfi, zbytkfi pripravkfi a odpadfi,
za pouiivéni biologicky odbouratelnych olejfi a hydraulickSIch kapalin §etrnych pro
iivotm’ prostredl’ a za zamezem’ L'lnikfi ropnych produktfi pfi préci a manipulaci
s nimi, -
§kody na iivotcch a zdravi lidx’, iivotnim prostfedi a na majetku Ceské republiky
nebo objednatele éi daléich osob, ke kterjIm dojde pri zajiét’ovém’ nebo provédéni
éinnostl' v dfisledku nevhodnych pracovnich postupfi nebo technologii, pouil’véni
nevhodnych ropnYch produktfi, chemikélil’ 6i zévadnich létek a materiélfi, pfipadné
nedodrienim obecné zévaznjch prévnl’ch predpisfi,
za §kody, které zpfisobi on nebojeho zaméstnanci 6i spolupracovm’ci dopravou osob
nebo materiélu do mista plnénl' predmétu smlouvy, v misté plném’ a v jejich
bezprostfedm’m okoli nebo cestou z mista plném’,
stabilizaci lesnl'ch sklédek drivi.
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Příloha č. Z5 ZÁSADY POŽÁRNÍ OCHRANY

Tato příloha obsahuje zásady pro rozdělávání ohňů, pálení klestu, dále nevyužitelných
těžebních zbytků, popř. kůry v lesních porostech a na lesních pozemcích.

Zhotovitel je oprávněn používat otevřený oheň pouze v souladu se zákonem č. 289/1995 Sb.,
o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů, a
obecně závaznými právními předpisy k požární ochraně. Při pálení klestu, kůry, dále
nevyužitelných těžebních zbytků (dále jen „pálení“) je povinen dodržet tyto podmínky:

1). Vobdobí duben až říjen se pálení zakazuje. Výjimky může v období nepříznivém pro vznik
požáru povolit objednatel z těchto důvodů:

a) |Výrazné snížení produkční plochy uložením klestu a těžebních zbytků do pruhů.
b) | Hrozba přemnožení hmyzích škůdců.
c)  Neúmérné zvýšení pracnosti při snášení klestu do pruhů.

2) Vobdobí listopad až březen lze provádět pálení při dodržení těchto požárně bezpečnostních
opatření:

a) Zhotovitel je povinen předem oznámit objednateli termín zamýšleného pálení.
Objednatel je oprávněn zamýšlené pálení zakázat. Před započetím pálení zhotovitel
oznámí operačnímu středisku příslušného hasičského záchranného sboru den, dobu
a místo zamýšleného pálení a jméno osoby odpovědné za pálení.

b) Pálení musí provádět nejméně dvoučlenná skupina s určeným vedoucím, který musí
být starší 18 let. Přímý vedoucí skupinu seznámí s pracovními postupy, s pravidly pro
pálení, základními požárními předpisy, způsobem přivolání pomoci a upozorní na
zvláštnosti pracoviště z hlediska požární ochrany.

c)  Napracovišti musí být k dispozici nářadí k zamezení šíření ohně (např. motyky, lopaty,
tlumice), případně další prostředky k hašení požáru.

d) V blízkosti suchých travin, na rašeliništích, v lesních porostech, na pařezech a jiných
požárně nebezpečných místech nebo za trvání požárně nebezpečné situace jako např.
za silného větru, dlouho trvajícího sucha apod. je pálení zakázáno.

e) Velikost ohniště musí být volena tak, aby okolí nebylo ohrožováno sálavým teplem a
úletem žhavých částic z ohně. Kolem vnějšího okraje ohniště musí být v šířce nejméně
1 m odstraněn veškerý hořlavý materiál až do úrovně minerální půdy.

f)  Přikládání na oheň musí být ukončeno nejpozději do 14:00 hod, v případě vzniku
požárně nebezpečné situace ihned.

g) Zuhelnatělé zbytky musí být shrnuty od okraje ohniště směrem do jeho středu, a to
minimálně o 0,5 m.

h) Pokudnení v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm nebo vydatný
déšť 5 mm/m“/24 hodin bude zajištěn minimální požární dohled nad pracovištěm. Po
dobu 5 dnů bude zajištěna kontrola ohnišť minimálně 3x za 24 hodin. O požárním
dohledu a kontrole bude učiněn písemný záznam s uvedením časů a osoby, která
požární dohled a kontrolu provedla.

i) Pokudnení v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm, nebo vydatný
déšť 5 mm/m“/24 hodin bude na místě zajištěn zdroj vody pro hašení v minimálním
objemu 1000 litrů i po dobu požárního dohledu. Zdroj vody pro hašení je možno
nahradit přenosným HP s hasící schopností 21A v počtu 2 ks nebo 1 ks 34A.

3). Zhotovitel je povinen respektovat zákaz rozdělávání ohně a kouření a respektovat požární
předpisy týkající se manipulací s pohonnými hmotamia oleji v lese.
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úletem žhavých částic z ohně. Kolem vnějšího okraje ohniště musí být v šířce nejméně
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Pmoha é. Z5 ZASADY PoZARNi OCHRANY

Tato priloha obsahuje zésady pro rozdélévém’ ohfifi, pélenl’ klestu, déle nevyuiitelnych
téiebm’ch zbytkfi, popf. kfiry V lesm’ch porostech a na lesnich pozemcich.

Zhotovitel je oprévnén pouiivat otevreny ohefi pouze v souladu se zékonem é. 289/1995 Sb.,
0 lesich a o zméné a doplném’ néktech zékonfi (lesm’ zékon), ve zném’ pozdéjéich predpisfi, a
obecné Zévaznymi prévnimi predpisy k poiérm’ ochrané. Pri péleni klestu, kfiry, déle
nevyuiitelnjch téiebnich zbytkfi (délejen ,,pélen1’“) je povinen dodriet tyto podmr’nky:

1) V obdobi duben a2 rijen se pélem’ zakazuje. Vyjimky mfiie v obdobf nepriznivém pro vznik
poiéru povolit objednatel z téchto dfivodfi:

a) Virazné sm’iem’ produkénl’ plochy uloiem’m klestu a téiebm’ch zbytkfi do pruhfi.
b) Hrozba premnoiem’ hmyzich §kfidc1°1.
c) Nefimérné zvyéeni pracnosti pri snééem’ klestu do pruhfi.

2) V obdobl' listopad a2 brezen lze prova’dét pélem’ pfi dodriem’ téchto poiérné bezpeénostnich
opatFeni:

a) Zhotovitel je povinen predem oznémit objednateli termin zamYéleného péleni.
Objednatel je oprévnén zamyélene’ pélem’ zakézat. Pfed zapoéetim péleni zhotovitel
oznéml’ operaénimu stredisku pfislu§ného hasiéského zéchranného sboru den, dobu
a misto zamfileného pélem’ a jméno osoby odpovédné za péleni.

b) Pélem’ musi provédét nejméné dvouélenné skupina s uréenYm vedoucim, ktery musi
byt star§f 18 let. Prim)? vedouci skupinu seznéml' s pracovm’mi'postupy, s pravidly pro
pélem’, zékladm’mi poiéml'mi predpisy, zpfisobem pfivoléni pomoci a upozorni na
zvlé§tnosti pracovi§té z hlediska poiérm’ ochrany.

0) Na pracoviéti musi hilt k dispozici néradi k zamezem’ §ffeni ohné (napr. motyky, lopaty,
tlumice), pripadné dal§1’ prostredky k ha§enf poiéru.

d) V blizkosti suchych travin, na ra§elini§tich, v lesnich porostech, na pafezech ajinych
poiérné nebezpeénych mistech nebo za trvém’ poiérné nebezpeéné situace jako napr.
za silného vétru, dlouho trvajiciho sucha apod. je pélem’ zakézéno.

e) Velikost ohni§té musi b)'It volena tak, aby okoli nebylo ohroiovéno sélavym teplem a
filetem ihavych ééstic z ohné. Kolem vnéjéiho okraje ohniété musi by“: v éirce nejméné
1 m odstranén ve§kery hoflavy materiél a2 do firovné minerélm’ pfidy.

f) Pfiklédém’ na ohefi musi byt ukonéeno nejpozdéji do 14:00 hod, v pripadé vzniku
poiérné nebezpeéné situace ihned.

g) Zuhelnatélé zbytky musi bit shrnuty od okraje ohni§té smérem do jeho stredu, a to
minimélné 0 0,5 m.

h) Pokud neni v dobé pélem’ souvislé vrstva snéhu o minimélnl’ vy§ce 5 cm nebo vydatny
déét’ 5 mm/m2/24 hodin bude zaji§tén minimélni poiérm’ dohled nad pracovi§tém. Po
dobu 5 dnL°1 bude zaji§téna kontrola ohniét’ minimélné 3x za 24 hodin. O poiémim
dohledu a kontrole bude uéinén pisemny zéznam s uvedem’m éasfi a osoby, které
poiérm’ dohled a kontrolu provedla.

i) Pokud nem’ v dobé pélem’ souvislé vrstva snéhu o minimélm’ vyéce 5 cm, nebo vydatny
déét’ 5 mm/m2/24 hodin bude na misté zajiétén zdroj vody pro haéem' v minimélnim
objemu 1000 litrfi i po dobu poiérniho dohledu. Zdroj vody pro ha§eni je moino
nahradit prenosnym HP 5 hasici schopnosti 21A v poétu 2 ks nebo 1 ks 34A.

3) Zhotovitel je povinen respektovat zékaz rozdélévéni ohné a koureni a respektovat poiérm’
predpisy tykajicf se manipulaci s pohonnYmi hmotami a oleji V 1656.
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4)

5)

Požárním dohledem se rozumí požárně bezpečnostní opatření, kdy ve stanovených
intervalech s ohledem na specifické riziko je kontrolován prostor, kde hrozí vznik požáru.
Interval dohledu je stanoven maximálně po jedné hodině a doba dohledu je minimálně 8

hodin.

Při pálení klestu z důvodu udělené výjimky (viz odst. 1) této přílohy) bude vždy na těchto
pracovištích cisterna s minimálním množstvím hasicí vody o objemu 3 m? a dále hadice a
čerpadla pro případ vzniku potřeby okamžitého hašení. Ohniště budou na konci směny
zcela uhašena.
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4)

5)

Poiérnim dohledem se rozumi poiérné bezpeénostm’ opatfem’, kdy ve stanovenYch
intervalech s ohledem na specifické riziko je kontrolovén prostor, kde hrozi vznik poiéru.
Interval dohledu je stanoven maximélné po jedné hodiné a doba dohledu je minimélné 8
hodin.

Pfi péleni klestu z dfivodu udélené iimky (viz odst. 1) této pfilohy) bude vidy na téchto
pracoviétx’ch cisterna s minimélm’m mnoistvim hasici vody o objemu 3 m3 a déle hadice a
éerpadla pro pfl'pad vzniku potFeby okamiitého haéem'. Ohniété budou na konci smény
zcela uha§ena.
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